
Programme du webinaire

Horaire Sujet Intervenants

10h00ς 10h15

Accueil du public, mots 

ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ 

présentation du dispositif 

1% Eau 

Brest Métropole (Matthieu Chave et Insa 

Ostermeier)

RBS (Enora Lebrun et Joel Roué)

10h15ς 11h00
Etats des lieux EHA et 

Genre
pS-Eau (Edouard Lebouvier)

11h-11h15 Echanges

11h15-11h45

LƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 

Genre avec la présentation 

du projet RanoManga 

(Madagascar) 

wŀƴΩ9ŀǳ ό[ƻǾŀ Lalaina Rakotoniaina)

11h45-12h Echanges

12h Conclusion et clôture



Brest métropole et le dispositif 1% Eau 

Å  Des coopérations décentralisées ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ :
ü Saponé (Burkina Faso)
ü Sacaba (Bolivie)

Å  Des actions de sensibilisation ǎǳǊ ŎŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Υ 
ü Les WƻǳǊƴŞŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ όŀƴƛƳŀǘƛƻƴǎΣ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎΣ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴǎ Χύ

Å  Deux appels à projets annuels, destinés aux associations du territoire national, pour 
ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳΣ Ł ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ
ü Prochaines dates pour le dépôt des dossiers : 15 juin 2025 et 31 janvier 2026.
ü Projets liés à l'eau : demander la subvention 1% eau | Brest métropole 

https://brest.fr/gerer-mon-quotidien/demarches/projets-lies-leau-demander-la-subvention-1-eau
https://brest.fr/gerer-mon-quotidien/demarches/projets-lies-leau-demander-la-subvention-1-eau


Réseau Bretagne 
Solidaire

Un des 13 Réseaux Régionaux 
Multi - Acteurs de coopération et 

solidarité internationales ï 
RRMA

Financement de fonctionnement du Minist¯re de lôEurope 

et des Affaires Etrangères et du Conseil régional Bretagne



Identification des 
acteurs par type de 
projet. 
R®alisation dõ®tudes 

Possibilité de porter des projets 
multi -acteurs sur différents thèmes : 
actuellement « agro -écologie  
Brésil/Burkina/Bretagne »

Tel que 
lõaccompagnement des 
porteurs de projets 
eau/assainissement, 
lõinformation sur les 1%, 
les temps de formation 
spécifique : formation 
pompage solaire

Favoriser la mobilité des 
Jeunes en solidarité 
internationale,  développer 
lõ®ducation ¨ la 
citoyenneté et solidarité 
internationaleé



¬Ǹɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɃǸɅʌ ǱǸ é=ñ

ACCOMPAGNEMENT
- Accompagnement  individuel  (présentiel  ou  

distanciel)

- Accompagnement  en  petit  collectif
- Matinales  
- Appui  Réponses  à ȺẏǍɳɳǸȺ à projet  La Guilde

FORMATION
5 modules  de  formation  en  ligne  au  cycle  du  
projet
- Les différentes  étapes  de  prépa,  mise  en  ɲʔʬɶǸ 

de  projet
- Le diagnostic  préalable
- La mise  ɲʔʬɶǸ
- Le budget  prévisionnel
- Le suivi -évaluation

- Formation  diverses  Solidarité  
internationale  (agroécologie  au  Sénégal,  
place  des  jeunes,  communication,  ECSI, 
énergie ṟ)

En partenariat avec pS-Eau 
Ǹʌ ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍǱɶǸ ǱẏʔɅǸ ǪɐɅʬǸɅʌȡɐɅ 
ǍʬǸǪ Ⱥẏ!ȓǸɅǪǸ ǱǸ ȺẏMǍʔ ¬ɐȡɶǸ-Bretagne :

Formation  et  temps  ǱẏȡɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅ sur  les 
projets  Eau -assainissement
- Information  sur  les financements
- Formation  avec  PsEau  et  table -ronde  (ex : 

21 nov  formation  sur  le pompage  solaire  à 
Rennes)

ACCOMPAGNEMENT SOLIDARITE INTERNATIONALE



Un annuaire breton de la solidarité internationale pour se référencer

+ de  200  structures  ɾẏʳ sont  référencées  à ce jour

Lien  vers  ȺẏǍɅɅʔǍȡɶǸ sur  notre  site  internet

https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0
https://www.bretagne-solidaire.bzh/annuaire-des-membres/?r=acteur_membre,acteur_adherent,acteur_membre_adherent&b=((-19.150565548822648,%20-95.23083309269714),%20(59.35268379308489,%2039.06604190730288))&z=3&c=(26.347378037960407,%20-28.082395592697136)&pg=&pol=1&loa=0


Une newsletter mensuelle 

Les sujets présentés dans la newsletter

Ṝ Publication  des  évènements  de  RBS, ses adhérents  et  ses partenaires
Ṝ Formation  et  accompagnement  de  RBS et  ses partenaires
Ṝ Des  Zooms  surṟ
Ṝ Les appels  à projets  et  divers  financements  accessible  aux  porteurs  de  
projets  de  solidarité  internationale
Ṝ Les offres  ǱẏǸɃɳȺɐȡ et  volontariat  du  secteur



Un réseau en France et des 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ Ł ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ

Réseau multi-acteurs français ǉǳƛ ǎΩŜƴƎŀƎŜ ǇƻǳǊ 
garantir ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Ł ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ et la 

gestion durable des ressources en eau dans les pays en 
voie de développement. 



Nos principales activités

http://www.pseau.org/gif/couv_ps_eau_developper_les_services_d_eau_potable_18_questions_pour_agir_2014.jpg

Contacts
Fiches action
5ƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴΧ

Cliquer ici

https://www.pseau.org/fr/methodologie
https://www.pseau.org/fr/psie
https://www.pseau.org/outils/organismes/index.php?l=fr


Approche Genre- De quoi parle-t-on ? 



Focus sur le genre 

Source : Programme commun OMS/UNICEF de suivi de lôapprovisionnement en eau, de lôassainissement et de lôhygi¯ne 

(JMP) ï Progress on household drinking water, sanitation and hygiene 2000-2022 : special focus on gender, 2023.

{Ŝƭƻƴ ƭΩ¦bL/9C, « le genre» est une 
construction sociale et culturelle qui fait 
la distinction des différences attribuées 
entre les femmes et les hommes, ainsi 
ǉǳΩŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŦƛƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎŀǊœƻƴǎΦ 

Elle réfère aussi aux différences 
existantes entre les rôles et 

responsabilités des femmes et des 
hommes. 

Le concept inclus aussi les attentes 
culturelles en ce qui concerne les 

caractéristiques, les aptitudes et les 
comportements des femmes et des 
hommes (féminité et masculinité). 



CƻŎǳǎ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŜƴǊŜ

hǳƛΣ Ƴŀƛǎ Ǉŀǎ ǉǳŜΧΦ

Å Analyse et questionne les rapports de pouvoir entre les femmes et les hommes 
Å Eƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎƛŞǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎŜȄŜΣ ǇǊƻƳŜǳǘ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ Ŝƴ droits 
Ŝǘ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ

Å ±ƛǎŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ 
inégalités de genre

Egalité entre les 
femmes et les 

hommes



2030 ς Les Objectifs de Développement Durable

ODD 6
Accès universelet 
durable ̈  lõeau, 
lõhygi¯ne et 
lõassainissement

Depuis 2010 reconnu par lõONU 
comme un droit universel

ODD 5
Parvenir à 
lõégalité des 

sexes et 
autonomiser 

toutes les 
femmes et les 

filles



½ƻƻƳ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩh55с



Pourquoi adopter une approche genre ? 



Les femmes sont les principales 
ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎƻƴǘ 
particulièrement vulnérables face 
au manque d'accès à l'eau potable 
et aux installations sanitaires 
défaillantes.

o « [ΩŀŎŎŝǎà ƭΩŜŀǳestun enjeucrucial pour la santé des femmes et 
des filles. /ΩŜǎǘŘΩŀōƻǊŘun enjeude santématernelle: on estimeque 
15% des décèsmaternelssurviennentdans les 6 semainessuivant
ƭΩŀŎŎƻǳŎƘŜƳŜƴǘ, principalementdu fait de mauvaisesconditions 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ. »  AMREF International

o « 1 fille sur 10 en Afrique manque ƭΩŞŎƻƭŜpendant sesrègles. » 
Unesco

o «Au Malawi, les Nations Unies estiment que les femmes 
consacrent en moyenne 54 minutes Ł ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ŎƻƴǘǊŜ 
seulement 6 minutes pour les hommes. » 

«  Par rapport aux garçons de leur âge, les filles âgées de 5 à 14 ans 
consacrent 40 % de temps en plus, ou мсл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜǳǊŜǎ 
supplémentaires par jour, à des tâches ménagères non rémunérées 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ Řǳ ōƻƛǎ» UNICEF, 2016. 

o 14 % des femmes ont déjà été victimesde violence sexuellequand
ellesutilisent les toilettes publics (AFD)

Impacts genrésdu non accèsà ƭΩŜŀǳet à 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ

9ǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘΧŜƭƭŜǎ ƴϥƻƴǘ ǉǳŜ 
rarement l'opportunité de 
participer aux décisions qui les 
concernent et à la gestion des 
services.

Mbarara, fournir de l'eau par et pour les femmes (AFD)

https://www.afd.fr/fr/mbarara-fournir-eau-femmes


Impacts genrésdu non accèsà ƭΩŜŀǳŜǘ Ł ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ



o Le CC entraîne une raréfaction des ressources naturelles, 
qui affecte principalement le temps de travail domestique 
des femmes, en raison de leur rôle traditionnel de 
collectrices d'eau et de nourriture pour le ménage: 
augmentation des distances à parcourir, nappe phréatique 
plus profonde et moins productrice ;

o Augmentation de la prévalence des maladies hydriques et 
des soins liés à une eau non contrôlée et de moindre 
ǉǳŀƭƛǘŞΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ IƻǊǎ ŎΩŜǎǘ ƭŜ 
Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳΩƛƴŎƻƳōŜƴǘ ƭŜǎ ǎƻƛƴǎ ŀǳȄ 
enfants, personnes âgées et malades. 

Focus sur les impacts du changement climatique :



Comment adopter une approche genre ? 



ü Se questionner en interne : [ΩŞǉǳƛǇŜ qui porte le projet doit être convaincue et compétente. Pour mettre en place des 
projets incluant une perspective de genre, le porteur de projet et ses partenaires doivent ŘΩŀōƻǊŘ travailler sur le genre 
en interne pour définir clairement les contours de leurs pratiques, leur approche et leurs actions .

ü Analyser en amont le rapport entre les ambitions ŘΩǳƴ projet et la disponibilité de moyens (financiers, humains) pour 
définir leur action et adapter leur stratégie. 

ü La prise en compte du contexte socio-culturel ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ est essentielle. Une attention particulière doit 
effectivement être donnée à ƭΩƛƳǇŀŎǘ négatif potentiel de la participation des femmes dans certains contextes => 
principe du "Do No Harm" (ne pas nuire) => définir de manière concertée la stratégie ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ de l'approche 
(importance de partenaires ou prestataires compétents et sensibilisés dans le pays ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴύ. 

ü Se renseigner sur le cadre légal local et les éventuelles orientations stratégiques de développement pour décliner des 
ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ

ü Sélection ŘΩǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ƭƻŎŀƭ ƻǳ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ et des enjeux genre à privilégier. 

Mener une réflexion en amont



ü Intégrer des données sexo spécifiques sur : La corvée ŘΩŜŀǳ : X% des personnes en charge de la corvée ŘΩŜŀǳ sont des 
femmes et le temps moyen par jour alloué à cette tâche est de X heures - Les contraintes et attentes différenciées 
femmes/hommes vis-à-vis des services E&A - Le taux de scolarisation différencié filles/garçons - Le phénomène des 
violences basées sur le genre - Le nombre de femmes employées des sociétés ou régies ŘΩŜŀǳ et postes occupés -  La 
participation des femmes dans les prises de décision et instances de gestion;

ü La localisation des points ŘΩŜŀǳ doit être définie en concertation avec les femmes et les hommes. Les femmes doivent 
être intégrées dans le processus de décision car elles sont souvent les usagères principales de ces infrastructures;

ü Comment? Focus groupe, entretiens ciblés.

ü Sélection ŘΩǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ƭƻŎŀƭ ƻǳ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ et des enjeux genre à privilégier. 

Le diagnostic: 



9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ Υ 



1. Induits (impacts automatiquement générés par le projet lorsque celui-ci, en 
améliorant un service vient équilibrer de fait une situation inégalitaire entre 
les femmes et les hommes, plus préjudiciable aux femmes). 
o Exemple : un projet ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ à domicile ou de latrines publiques 
sécurisées bénéficie aux hommes et aux femmes, mais les femmes étant 
souvent victimes de harcèlement ou de violence sur le chemin vers les toilettes 
ou lors de la pratique de la défécation à ƭΩŀƛǊ libre, le projet impactera plus 
fortement les conditions de vie des femmes. 

2. Les impacts « à construire » sont les impacts qui nécessitent ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ spécifiques dans le projet qui pourront être mises en ǆǳǾǊŜ pour 
améliorer une situation inégalitaire entre les femmes et les hommes. 
o Exemple 1 : ciblage des ménages monoparentaux pour les branchements 

subventionnés. 
o Exemple 2 : composante de renforcement de capacité et de formation des 
opérateurs ŘΩŜŀǳ intégrant des objectifs genre et des objectifs de mixité. 

[Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Υ 

Pour parler de 
ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŜƴǊŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ 
cumuler des activités 

visant des impacts 
induits et des impacts à 

construire. 



Un outil pour vous accompagner: les 
marqueurs genre

G-лΥ [ΩŞƎŀƭƛǘŞ 
ŘŜ ƎŜƴǊŜ ƴΩŜǎǘ 

pas ciblée 

G-мΥ [ΩŞƎŀƭƛǘŞ 
de genre est un 

objectif 
significatif 

G-нΥ [ΩŞƎŀƭƛǘŞ 
de genre est un 

objectif 
principal 

Considérez 
le(s) 

principal(aux) 
objectif(s) du 

projet 

La promotion de 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƎŜƴǊŜ 

est-elle un objectif 
poursuivi dans le 

projet ? 

Ce projet aurait-il 
été engagé si 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƎŜƴǊŜ 
ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ 

mentionnée parmi 
les objectifs?

La promotion de 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƎŜƴǊŜ 
fait-elle partie de 
la conception du 

projet?  

OUI OUI

N
O
N

N
O
N

O
U
I

N
O
N



Un outil pour vous accompagner: les marqueurs 
genre

ÅProjet négatif au genre, marqueur -1 : Dans ce cas de figure, les inégalités hommes femmes sont renforcées. 

Le contenu du projet soutient les normes sociales liées aux rôles et stéréotypes de genre, soit en considérant 

ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ŎŜǳȄ-ci via le projet, soit par facilité ou négligence.

ÅProjet neutre au genre, marqueur 0 : 5ŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŦƛƎǳǊŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƎŜƴǊŜ 

dans le projet, donc en théorie pas de changement dans les rôles et stéréotypes. 

ÅProjet sensible au genre, marqueur 1 : Dans ce cas, les besoins et contraintes spécifiques liés aux normes de 

genre et les inégalités dans la répartition du pouvoir sont prises en compte, mais les objectifs du projet ne 

visent pas à changer les relations de genre ou à donner plus de pouvoir aux femmes, groupes ou personnes 

en situation de marginalisation. ç [ΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƎŜƴǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭΣ Ƴŀƛǎ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦΦ 

ÅProjet positif au genre, projet transformateur, marqueur 2 : La dimension genre est centrale dans le projet, 

avec ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ de changer les normes sociales et de transformer les pratiques pour plus ŘΩŞƎŀƭƛǘŞǎ et moins 

de discriminations.



Projet de construction ŘΩǳƴ point ŘΩŜŀǳ:

ÅLe projet considère le postulat de base « les femmes ǎΩƻŎcupent de la 
corvée dΩŜŀǳ » pour tendre vers une meilleure répartit ion de la corvée 
et mieux intégrer les femmes aux organes de gestion ς ce qui 
nΩŜmpêchera pas de rendre cette corvée moins fastidieuseΧ

ÅAménagement dΩun espace au niveau du puits éloigné du village 
pour que les femmes soient plus à ƭΩŀise pour y laver leur linge

ÅLes femmes sont impliquées dans le choix du lieu dΩimplantation du 
puits et une réflexion est menée avec elles pour alléger leurs tâches, 
diminuer leurs trajets, etc

ÅLe puits est installé au milieu du village pour faciliter lΩaccès de tous 
à la ressource en eau (sans se préoccuper des conséquences + ou - que 
cela peut avoir)

Les différents marqueurs genre : 

=> Projet positif au genre, projet 
transformateur, marqueur 2

=> Projet négatif au genre, 
marqueur -1 

=> Projet sensible au genre, 
marqueur 1 

=> Projet neutre au genre, 
marqueur 0 



ü Activités de sensibilisation : les activités ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ et communication 
doivent toucher tous les segments de la population (femmes, hommes, jeunes 
générations, etc.). Des activités spécifiques pour les femmes doivent être 
prévue, à des horaires et dans des lieux adaptés afin ǉǳΩŜƭƭŜǎ puissent dans 
tous les contextes participer et ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ librement et sur tous les sujets. Les 
équipes ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ doivent idéalement être mixtes.

ü Des éléments essentiels sont à prendre en compte dans le design des 
infrastructures pour que celles-ci répondent aux besoins spécifiques des 
femmes. Exemples : les latrines doivent être conçues pour répondre au besoin 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ menstruelle des femmes et des filles (toilettes séparées F/H, 
sécurisés, avec un point ŘΩŜŀǳ et une possibilité de jeter ses déchets).

5ŞŦƛƴƛǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ мκн Υ 



ü IEC dans des quartiers ciblés et centre de santé : sensibilisation aux 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƎŜƴǊŜ Ŝǘ Ł ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ ƳŜƴǎǘǊǳŜƭƭŜ. 

ü Activités de communication qui valorisent la participation égale des 
femmes et des hommes. 

ü!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ 
en toute liberté, avec des ŞǉǳƛǇŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ 
mixtes. 

ü Mise en place de structures de gestion des toilettes publiques 
intégrées au projet en favorisant ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ 
aux emplois créés. 

ü Vente de ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ƳŜƴǎǘǊǳŜƭƭŜ dans les toilettes des lieux 
publics marchands. 

ü Mécanisme de suivi-évaluation qui se base sur des indicateurs sexo-
spécifiques. 

5ŞŦƛƴƛǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ нκнΥ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΥ  



Focus sur la participation des femmes :

Elles sont moins disponibles que les 
hommes;

9ƭƭŜǎ ƻƴǘ Ƴƻƛƴǎ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΤ

Elles sont moins mobiles;

Elles se sentent moins légitimes dans 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎΤ. 

Les espaces citoyens ne sont pas toujours 
respectueux de la parole prise par les 
femmes.  

Information : o Veiller à ce que les canaux de diffusion permettent de toucher 
ŀǳǘŀƴǘ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳŜ ŘΩƘƻƳƳŜǎΣ ƧŜǳƴŜǎ Ŝǘ Ƴƻƛƴǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 

Consultation Υ ƻ [Ŝ ƭƛŜǳ Ŝǎǘ ŦŀŎƛƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǇƛŜŘ ƻǳ Ŝƴ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Τ 
ƻ [ΩƘƻǊŀƛǊŜ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŀǳȄ ŜƳǇƭƻƛǎ Řǳ ǘŜƳǇǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Τ 

Concertation : [ΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ōƛƴƾƳŜ ŦŜƳƳŜ-
homme et/ ou la présidence des réunions est tournante ; 
ƻ [ΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŀƭǘŜǊƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǇŀǊƻƭŜǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘΩƘƻƳƳŜǎ Τ 

o Un temps de parole égal de chacun et chacune est respecté 

o Les remarques et comportements sexistes ne sont pas tolérés et sont 
systématiquement recadrés ; 

o Les femmes ne sont pas interrompues quand elles prennent la parole. 
Négociation : ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ǎƻƛǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ 
compte de la même manière dans les débats et la prise de décision finale. Pour 
cela, on peut vérifier que: 
o La prise de parole des femmes est écoutée tout comme celles des hommes ; 

o Les points de vue partagés et les propositions faites par les femmes et les 
hommes sont notées dans les comptes rendus de réunions. 



. 

Les points de vigilances : 

ü [Ŝǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘΩƘƻƳƳŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƘƻƳƻƎŝƴŜǎ όŃƎŜΣ ƻǊƛƎƛƴŜ ŜǘƘƴƛǉǳŜΣ ŎŀǎǘŜΣ ŦŜƳƳŜǎ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŞŜǎ ŎŀǊ ǾŜǳǾŜΧύΤ 

ü Les hommes, pouvant faire preuve de crainte et de résistance, doivent être sensibilisés aux enjeux de genre pour faire évoluer leurs 
perceptions sur les rôles sexués. 

ü [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇŜǊǾŜǊǎ, ne pas être acceptées par les 
ƘƻƳƳŜǎΣ ǾƻƛǊŜ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ ǘŜƴǎƛƻƴǎ κ ǾƛƻƭŜƴŎŜǎ όŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŦƻȅŜǊΣ ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ƻǇǇortunités 
économiques visant le public féminin, etcύΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭΩŀǇǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ǿƛŀ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ŘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴΣ ƭŀ 
consultation des acteurs locaux, des ONG et de la population. 

ü Le problème de la femme « alibi » ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ƴŀƛǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ όǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ 
mais pas qualitative) doit être anticipé et évité. 

ü Conduire la démarche genre avec une vision «idéologique»

ü aƛȄƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ƭƻŎŀƭŜΤ 

ü Ne Ǉŀǎ ǇŜǊŘǊŜ ŘŜ ǾǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ principal du projet qui, le plus souvent, Ŝǎǘ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ǇŞǊŜƴƴŜ ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 
ƎŜƴǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ Ƴŀƛǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 

ü Awareness test

https://www.youtube.com/watch?v=-L4QnCmudIM
https://www.youtube.com/watch?v=-L4QnCmudIM


Dans des contextes parfois peu favorables à 
ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜ ƎŜƴǊŜ Υ ŎƻƳƳŜƴǘ ŀǾŀƴŎŜǊ? : 

ü En fonction du contexte, ne pas « crier le genre sur les toits », mais le faire avancer : [ΩŀǊƎǳƳŜƴǘ de la formation technique et du 

renforcement de capacités suscite plus facilement ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ que la mention des droits, de ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ou de ƭΩempowermentΧ);

ü Des études de la BM dans le secteur privé ont montré que les compagnies favorisant la mixité au sein de leurs équipes 

présentent de meilleures performances et sont sources ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. La mixité dans les équipes ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ maintenance 

résulte en une meilleure satisfaction client, les femmes étant les clientes clés des sociétés ŘΩŜŀǳΣ la présence de femmes dans les 

équipes permet de mieux appréhender les besoins et ŘΩȅ répondre efficacement;

ü On peut rappeler les règles instaurées par les bailleurs ou des textes de lois ou de conventions internationales (avec leur 

traduction en politiques nationales) comme conditions non (ou peu) négociables;

ü [ΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ des programmes ŘΩŜŀǳ et ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ peut augmenter en intégrant cette approche; 

ü {ΩŜƴǘƻǳǊŜǊ de partenaires locaux dont la promotion de ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ hommes femmes est le métier. 



Bibliographie ressource

Guides du pS-Eau et autrespublications :

ü/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ ǇƻǳǊ şǘǊŜ 
redirigé vers le document 
choisi

ü Autres documents : 
Documents Eau 
Assainissement (pseau.org)

http://www.pseau.org/gif/couv_ps_eau_developper_les_services_d_eau_potable_18_questions_pour_agir_2014.jpg

https://www.pseau.org/outils/ouvrages/ps_eau_developper_les_services_eau_potable_18_questions_pour_agir_2014.pdf
https://www.pseau.org/outils/ouvrages/ps_eau_developper_les_services_d_assainissement_16_questions_pour_agir_2015.pdf
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=11383
https://www.pseau.org/outils/ouvrages/f3e_genre_en_route_vers_l_egalite_2022.pdf
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=10532
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=10700
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=9784
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=9276
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=5894
https://www.pseau.org/outils/biblio/index.php?pgmpseau_id=64&l=fr&d=8738


Echanges



Merci pour votre attention 

Edouard LEBOUVIER, chargé de 
mission:
edouard.lebouvier@pseau.org

www.pseau.org  

mailto:edouard.lebouvier@pseau.org


«Réseau de Référence de tous les acteurs DE
Ċǌ:ÊĻƭ Þã Ċǒ!ĭĭÊ÷Ē÷ĭĭãĐãĒĵ ãĵ Þã ĊǒKōï÷êĒã Ï 

Madagascar»



Nos partenaires Techniques et financiers

Avec lôappui de : 

Et le soutien de :



Améliorer la qualité et la quantité des 
ǇǊƻƧŜǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜŀǳΣ ǎŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎŜǎ 
ǳǎŀƎŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł 
ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ Ł aŀŘŀƎŀǎŎŀǊΣ Ŝƴ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ 
avec la stratégie nationale malgache.

Notre 
mission



Nos objectifs Objectif n°1
Connaitre et valoriser les acteurs et actions 
Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł 
Madagascar

Appuyer les porteurs de projets dans leur 
démarche en les conseillant et les orientant 
Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ 
spécifiques

Objectif n°4

hǊƎŀƴƛǎŜǊ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ 
ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ 
du secteur 

Objectif n°2

Elaborer et mettre à disposition des 
ressources utiles aux acteurs du secteur 

Objectif n°3



Région Analanjirofo
Région Boeny

Région Atsimo-Andrefana
Région Anosy

Région Androy

flĭ ŒęĒãĭ Þǌ÷ĒĵãĩņãĒĵ÷ęĒ

Région Atsimo-Atsinana

Régions Vatovavy et 

Fitovinany



Nos bénéficiaires

^ãĭ ÊØĵãĻĩĭ ÞĻ ĭãØĵãĻĩ Þã Ċǌ:ÊĻƭ Þã Ċǌ!ĭĭÊ÷Ē÷ĭĭãĐãĒĵ ãĵ Þã ĊǌKōï÷êĒã ƻ:!KƼ Ï dÊÞÊïÊĭØÊĩ Ʈ

Å Associations de solidarité internationale, ONG, coopérations décentralisées, collectivités territoriales, 
entreprises, enseignants-chercheurs, étudiants, etc. ;

Å Les autorités nationales et régionales malgaches en charge du secteur EAH (MEAH, DREAH, etc.) ou en 
relation avec le secteur EAH (MID, DREDD, etc.) ;

Å Les Partenaires Techniques et Financiers (PTF).



RanoMANGA
Objectif global :

o Contribuer à améliorer la qualité et la pérennité 
des services EAH avec la société civile des zones 
rurales

Objectif spécifique :

o Co-construire des modèles adaptés de 
ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 9!I Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ 
recherche action et observation participante

Modèles de gestion :

o Association à Base Communale
o Comité Eau appuyé par un STEAH
o Gestion à but non-ƭǳŎǊŀǘƛŦ ǇŀǊ ƭΩhbD Soakoja

recherche action et OBSERVATION 
participante pour la co-

construction de modeles adaptes 
de  gouvernance du secteur eah



Les activites ACTIVITE 1
Favoriser la participation citoyenne dans la 
gouvernance du secteur EAH

Capitaliser et diffusser

ACTIVITE 4

Améliorer les conditions sanitaires des populations de 
manière participative

ACTIVITE 2

Co-construire les services communaux de 
gestion-suivi-maintenance

ACTIVITE 3



ACTIVITE 1 : Favoriser la participation citoyenne dans la 
gouvernance du secteur EAH

Accompagner la mise en place et le renforcement des 
associations SMR ou ABC ; renforcer les capacités des 
membres et bureaux des SMR et ABC établies ; accompagner 
les SMR et ABC dans leurs principales missions de gestion (ou 
cogestion) et de suivi des services.



o Modèle gestion à but non-ƭǳŎǊŀǘƛŦ ǇŀǊ ƭΩhbD Soakoja
o {aw Ґ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ

Situation initiale

Sur 31 SMR, 21 sont des femmes

Faible prise de parole des femmes et 
faible poids dans les prises de décision

Situation Finale

SMR 100% femmes

IMPLICATION DES FEMMES DANS LA GOUVERNANCE DES 
INFRASTRUCTURES EN EAU



Quel profil pour être SMR ?



Pour Quel Rôle?



METHODOLOGIE POUR renforcer la participation dES FEMMES DANS 
LA GOUVERNANCE

Au niveaudes autorités:

Visite des notables et des 
autorités locales aux niveau 
fokontany et hameau pour le 

renforcement de la 
participation féminine

Echanges et 
accompagnement des 
équipes communales

Arrêté communal : SMR 
100% femmes



METHODOLOGIE POUR renforcer la participation dES FEMMES DANS 
LA GOUVERNANCE

Au niveaude la communauté:

Identification et visite de 
femmes engagées dans la 

communauté

Réunions non-mixtes avec 
la communauté entière

Assemblée Générale mixte 
avec prise de parole de 

chacun

Formation et 
accompagnement des SMR 
: cohésion, rôles, sens de 
lô®coute et capacit® ¨ r®unir 

et animer 



Les difficultes
Å RefusŘΩǳƴ groupeŘΩƘƻƳƳŜǎŘΩşǘǊŜ représentépar des 

femmes ;

Å IdéespréconçuesΥ ά/ΩŜǎǘtrop technique pour unefemmeέΣ ά 
Quand on parle de ƭΩŜŀǳ, ŎΩŜǎǘdu technique et le technique ce
ƴΩŜǎǘpas pour les femmes έ Ŝǘ άWΩŀƛparticipéà la 
construction, doncçadoit être moiέ Τ

Å Eloignementde certainshameauxpar rapport au chef lieu.



PRODUITS DE LA CAPITALISATION CROISÉE DES PROJETS FISONG
Boites à images : Présentationde la SMR et de sesrôles

Podcast : Présentationdu projet RanoManga

Livrables spécifiques à RanoManga

Une image contenant texte, Logiciel multimédia, logiciel, Site web

[Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ ƎŞƴŞǊŞ ǇŀǊ ƭΩL! ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘΦ

Cliquez sur 

lôimage pour 

accéder aux 

podcasts

https://soundcloud.com/audieau2024?utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing


PRODUITS DE LA CAPITALISATION CROISÉE DES PROJETS FISONG
Boites à images : Favoriserla participation des femmes dans 
ƭΩ9!I

Podcasts: Accompagner la participation des femmes dans la 
gestion et le suivides services EAH avec des focus sur chaque
pays
Influencer décideurset pouvoirspublics pour favoriserla 
participation citoyennedans le secteurEAH

¦ƴŜ ƛƳŀƎŜ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ǘŜȄǘŜΣ ŎŀǇǘǳǊŜ ŘΩŞŎǊŀƴ

[Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ ƎŞƴŞǊŞ ǇŀǊ ƭΩL! ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘΦ

Livrables communs aux quatre projets

Cliquez sur 

lôimage pour 

accéder aux 

podcasts

https://soundcloud.com/audieau2024?utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
https://soundcloud.com/audieau2024?utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing

